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Ai wai, meil polep see aeg sõtta minna, meie 
peab see „gescheft" tegema. Kui teie meid vvabastab, 
siis wõib meie kullaga maksma. 
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Gudne öö. 
Daani kirjaniku Wilhelm Vergsöe uudisjutt. —u— 

(Järg 2.) 

Mu tuba paiZti3 minu arust liig walge olewat, 
aga mulle tuli meele, et kuu paistis, ja sellepärast 
ei mõtelnud ma selle üle pikemalt järele, pealegi 
näisid minu arust mõned asjad unes oma loomuliku 
seletuse selles ümbruses leidwat, milles ma olin 
maganud. Kärbes sumistas ikka weel fur/krukotis 
nagu terwe mesilaseparw' üks ülemistest akendest 
oli lahti läinud ja külm ööõhk tungis selle kaudu 
minu tuppa. 

Xfla kargasin üles, et akent kinni panna, ja 
alles nüüd nägin ma, et suur walge walgus, mis 
minu tuba täitis, mitte kuult ei tulnud, waid nagu 
wastasjeiswast kirikust wälja kiirgas. Ühtlasi kuul-
sin ma kellakaja, esiti tumedasti ja nagu eemalt 
kaugusest, siis tugewamini ja tugewamini, kuni ta 
wiimaks, oreli mühinaga ühinedes, nagu wägew 
iheliwoog minu akna peale lõi. 

Ma wahtisin tarretult wälja ja suutsin wäe-
wali oma filmi uskuda, llandemärketi majad olid 
kõik wäiksed ühekorralised hooned ärklitega ja 
ouuste katuserennidega, mis wiimased nikerdatud 
lendawa mao peana lõppesid. Enamal osal neist 
majadest olid palkonid nikerdatud wõredega, ja 
sissekäikudeks olid kõigil ne'l majadel kõrged kiwi-
trepid walgest wasest käsipuudega, mille särawaks 
poleeritud nupud walgusesära käes särasid. 

5lg<l kõige suuremat imestust äratas minus ki-
rik. Ta ei olnud omal kohal mitte nii kui muidu. 
Ümmargune torn oli tal Kjöbmagergade poole ja 
Kiriku eeskülg ühes kiwisammasteaa ja terawawõl-
wiliste akendega meie poole pööratud. Kirik oli 
heledasti walgustatud, ja alles nüüd sai mulle 
selgeks, et tugew walgus, mis mu tuba täitis, 
sealt tuli. 

Ma olin keeletu. 
Kellade kaja ja oreli heli wärisesid õhus, ja 

kiriku keskteed mööda nägin ma pulmarongi altarile 
lähenewat. aegajalt wõisin ma üksikuid pulmalisi 
waadelda. Neil Kõigil olid wanamoellsed riided sel-
jas. Daamid brokadis ja atlases, suured helmeread 

kõrgele üles kuhjatud ja puuderdatud juustel, 
herrad enamasti mundrites põlwpükstega, mõõk 
puusas ja kübar käes. Kuid kõige enam kütkestas 
mu tähelepanemist pruut. Tal oli walgest atlasest 
kleit seljas, ja ta puuderdatud lokkide peal, mis 
poolenisti pruutloori peidus olid, seisis närtsinud 
Mirdipärg. Tema kõrwal sammus peigmees punases 
mundris, autäht rinnas, pikkamisi lähenesid nad 
altarile, kus neile üks wana hall mees mustas 
ameiikuues, walge parukas peas, wastu astus. 

pruut astus õpetaja juure ja ma nägin sel-
gesti, et õpetaja neile midagi agendast ette luges, 
agenda oli tal käes, raamatu kul)äär säras selgesti 
tule paistel. 

Keegi astus saatkonna hulgast wälja ja wõi-
tis peigmehe puusalt mõõga lahti' siis ulatas peig-
mees pruudile oma parema käe. Ka pruut tahtis 
peigmehele kätt anda, kuid samal silmapilgul lan-
ges ta minestades Maha. Kõik saatkond ruttas ta 
juure ja kogus minestanu ümber — seal korraga 
kustusid tuled, jäi wait oreliheli ja pulmal!sed muu-
tusid nagu uduks. 

Waheajal kaswas wäljas platsil walgusehelk' 
kellad kõlasid edasi ja äkitselt awanesid kiriku-
uksed kahele poote ja seesama pulmarong liikus üle 
platsi. 

Ma tahtsin põgeneda, kuid ma ei jaksanud 
kõige wähematki lihast liigutada. Tarretult ja liiku-
matalt pidin ma wälja waatama kahwatanud, ton-
diliste kujude peale, mis mulle ikka enam ja enam 
lähenesid. Nende eesotsas sammus waimulik, siis 
tuli peigmees pruudiga, ja kui wimane silmad üles 
tõstis ja pilgu minu peale pööras, siis nägin ma, 
et see minu neiu ol> 'kellega ma aias olin olnud. 
Lelles pilgus oli midagi nii walusal, nii ärrast, 
nii südamest paluwat, ei ma seda peaaegu ei jõudnud 
wälja kannatada, aga wõimata on mul seda pö. 
rutawat tunnet kirjeldada, mis minust läbi hoo-
was, kui äkitselt nägin, et ta atlaskleidi parem 
warrukas tühjalt alla rippus. 

Jääne ehmatus tabas mind. Ma tundsin, et 
sel salgal oma "ülesanne oli täita. Ma teadsin, et ta 
tuleb ja minult aru pärib, ehk küll meie asutuse 
süllapaksused müürid praegu weel meie wahel seisid. 

wärisedes jäin ma seisma, kuni wiimane paar 
platsilt kadus- siis kuulsin asutuse kella kõlisewat — 
mitte nagu muidu rõõmsalt, waid iseäranis kur-
wai, katkisel toonil, ja warsti selle järele 'kriiksu-
sid wärawa hinged. 

Ma pöörasin ukse poole, teades, et ta lukus 
oli, ja ometi teadsin ma ka. et see ei aita, et ta 
läbi tungib, isegi kui minu ja tema wahel raud. 
müür seisaks. 

Ghk minu ümber kahises ja kohises, kord nagu 
atlas ja siid, mis trepiastmetesse ja uksepiidasse puu-
tub, Kard kui kuiw. kahisew kõrkjas, kui sügise-
maru sellest teed läbi raiub. Ligemale ja ligemale 
tulid koledad kujud. Uks läks lahti, aga oli, nagu 
^muutuksid müürid ähwardawate kujude ees peh-
meks uduks, nagu ei oleks enam midagi kindlat, 
midagi, millest ei suudetaks läbi tungida. Tiheda-
mini ja tihedamini kogusid nad kokku oma ähwar-
dawate, tusaste nägudega,' wähemaks ja wähe-
maks jäi maa nende ja minu wahel, ikka enam 
ja enam tagandati mind nurka, kuni nad wiimaks 
peaaegu nagu koorem mu rinnal, nagu purustaw 
tunne iga minu kehaosa peäl lamasid, wiimaks 
näis tuba täiesti täis olewat, atlasest ja siidist 
kleidid ei kahisenud enam minu ümber- tekkis 
surmawaikus — 'ja siis nägin ma wana waimulik-
ku, agenda käes. õtse minu ette astuwat. 
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„ITIis sa tahad?" Kuulsin ma eneses hääli. 
Ma tundsin, ei suud maigutasin, aga häält teha 

ma ei jaksanud. Rauk aga mõistis nähiawaäti 
minu mõtteid, sest ta tõstis käe üles ja ütles ime-
sügawa, ometi kõlatuma häälega: 

,,k)aud on püha ja puutumata! Surnute rahu 
ei tohi Keegi eksitada!" 

,,f>üha ia puutumaia!" kajas läbi hulga, nagu 
kartlik kaja puuiüwede wahele kaob. 

TXta olin südamest põrutatud ja tundsin algjõu-
Iist tungi, kõige palawamat igatsust põluni* lan-
geda ja armu ning andeksandmist paluda, aga ofi< 
nagu oleks mu keele peal istunud wõrguiaw dämon, 
mis mind ajas nxtstama: 

,,5äoa siis surnumatjale! Tew.a paneb i,ga 
päew uusi surnuid wanade juure, ja onwti elab 
ta rõõmsasti ja heas tujus!" 

,,See mees täidab ainult oma kohust," was 
tas rauk, „ja keegi ei laida teda sellepärast, aga 
kes üleannetust pärast hauaraku eksitab, ei pääso 
karistusest!" 

,,Ci pääse karistusest!" kajas jällegi hulga 
keskelt hääli, nagu oleks tuhisew sügisetuul Kai' 
letanuld lehti iile -nõmme ajanud. 

,,TNis te tahate? Mis te nõuate?" hüüdsin ma 
kõige suuremas surmahirmus ja meeleheitmises. 

„5tnna hauale tagasi, mis haua päralt on!", 
kajas jälle sama sügaw hääl. 

,,^lnna hauale tagasi, mis haua päralt on!" 
kostis jälle kujude hulgast, mis uuesti ähwardawalt 
minu ümber koondusid. 

„3ee on wõimata! SeÖa ma ei wõi- ma müü
sin ta ära, müüsin ta oksjonil ära!" Kisendasin ma 
meeleheitlikull. ,,Ta oli maha maetud ja hauas: 
leitud... wiis marka kaheksa shillingic! Ci keegi 
enam! Käewar fs on Lollingi oma!" 

Seal kaja? kisa, kole nätiemaksu- ja meele-
heitekisa läbi hulga. Nagu niiske udu tungisid 
nad minu kallale ja rõhusid mind niisuguse jõuga, 
et peaaegu oleksin ära lämbunud. Mu silmade ees 
tantsisid sädemed ja ma kuulsin tumedat, rasket 
kaja, kuna nendega wõitlesin, kes mulle mingisugust 
ainelist käepidet ei pakkunud. Meeletul: lükkasin 
ma akna lahti, ja kuna mill katsusin läbi akna 
tänawale hüpata, kisendasin ma kõige suuremas 
ahastuses meeleheitlikult: 

„5lppi! ftppH Mõrtsukad! Mind tahetakse ära 
tappa!" 

Ise oma häält kuuldes, mis weel niu toas 
kajas, ärkasin ma üles. Ma istusin särgiwäel ak-
nalaual, üks jalg pooleni wäljas, ja hoidsin akna-
wahepuust kätega kramplikuli kinni. Hll tänawal 
seisis õowaht puutuhwlites ja kübaras ning silmit-
ses mind imestades, kuna kerged udupilwed, ÖÖ 
hirmsad waimud, nagu walkjas aur läbi akna 
wälja hoomasid, 

Mäljas seisis nowembriudu, hall ja rõske, ja 
kui wärske hommikuõhk mu palgeid jahutas, tuli 
ka meelemõistus mulle tagasi. 

Ma waatasin ööwahile näkku. Jumal onnis* 
tagu teda! See oli ometi õige, käega kobataw, 

tugew ööwahi lihast ja luust ja mitte öösine hirmu-
taw õudusekuju. 

Ma waatasin ümmargust torni. Kui massiiwne, 
kui auwääriline ja liikumata näis ta olewat, hal-
lis udus hallina seistes! 

Ma waatasin alla Landemärketi poole. Leal 
oli pagari juures juba tuli ja üks talupoeg seadis 
ukse ees hobusele juba märssi ette. 

Ma waatasin poolkartlikult oma tuppa» aga 
kõik oli weel kõige paremas korras. Minu kõrge 
seljatagusega tool, minu wana habemeajamise peê  
gel, minu wana rheumatismüst põdew sohwa —-
Koik oli seal; isegi suhkrukott seisis weel aknal ja 

kärbes pirises selle sees. Ma tundsin, et ärkwel 
olin ja päew algas. 

Nuttu kargasin aknalaualt maha ja tahtsin 
jälle woodisse heita — seal puutus mu jalg mil
legi külge, mis kõwa ja teraw tundus olewat. 

Ma kummardasin seda üles wõtma, kobasin 
poolpimedas põrandal ringi ja puutusin pika, kui-
wa, poolpihastanud käeluu külge, mille sõrmeluu-
dc wahel kokkurullitud paberileht seisis. Ma ko-
basin weel ringi ja sain teise käite, millel samuti 
paberileht sõrmede wahel oli. 3iis hakkasin mft oma 
mõistuse juures kahtlema. Ma teadsin, et see, mis 
ma näinud, minu palawaks koetud luulewaimu 
tagajärg unenägu oli, mis lõpuks meeltepettuse 
laadi omandanud. Ma teadsin, et ärkwel olin, et 
Kõik see lugu wiirastus olnud, ja ometi seifid 
}nn hinblab tõenbu}eb oi}e fe}le wastanbift. 

Ma uskusin tõesti, et hulluks lähen, ja pa-
lawikulise kiiruga awasin ma esimese pabenrulli, 
seal peal seisis ainult: ,,3 o l l i n g". 

Ma nabisin teise lahti. 
Seal seisis: . .Nanfen" . 
weel oli mul j?udu Kolmandat awada — selle 

peal seisis: ,,3 im sen". 
Samal silmapilgul langesin ma minestades 

maha. 
Kui jälle ärkasin, seisis Niels Dake tühja 

weepudeliga minu kõrwal, pudeli sisu tilkus weel 
praegu fohwalt, mille peale mind asendatud, põ
randale. • 

..Säh, joo seda!" ütles Niels minule meelita-
des. ,,3ii§ kosud jälle. (On hea konjak,' jõin esimese 
sõõmu ise!" 

Metsikult waatasin ma ringi ja jõin pisut' 
kuid pudeli sisu toibutas mind warsti. 

,,Mis on sündinud?" küsisin ma nõrgal häälel. 
,,Go/õieti mitte midagi tähtsat/' wastas Niels 

Dake. ,,Glid ainult süsinikukihwtituse abil omalt 
elu wõtmas. Gn siin ka äraneetud wiletsad torud 
linu wanal ahjul. Wististi lõi öösine torm klapi 
kinni, kui sa seda wahest ise enne magamaminekut 
ei teinud, Kui sa akent ei aleks lahti saanud, wai-
ke 3imsen. siis oleksid sa juba paradiisi pool? teel 
olnud, kust sind enam mingisugune konjak poleks 
suutnud tagasi kutsuda. 3äh, wõta weel hea lonks!" 

„Kujt said siis sina siia üles?" küsisin ma, 
ennast istukile ajades. 

„itkfest, ja nimelt kõige lihtsamal ja kõige 
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loomulikumal wiisil," wastas tttels Vake. .Mul 
oli täna- öösel haigemajas wahikord' aga et ma 
Lars Mathieseni juures kaunis palju konjakit olin 
joonud, siis magasin enam kui walwasin, ja leidsin 
sellepärast sündsa olewat koidu ajal putket teha. 
koduteel läksin siit mööda, ja seal nägin ma sinu 
armastusewäärilist isikut särgi wäel kaksiti akna-
laual istuwat ja ööroahiga juttu westwat, nimelt 
sel kujul, et: „Tuli! Mõrtsukad!" jne. kisendasid. 
3a nõnda suutsin wiimaks all Jenseni üles trummel-
dada ja läbi tema akna pääsin ma majasse. On 
see ka õige iseäralik txrn?e et inimene särgiwäel pal-
jäle põrandale magama heidab!" 

„Rust tulewad need käewarred siia?" küsisin 
ma weel pool segaselt. 

„5lh, wõtku tont need käewarred!" hüüdis 
Niels Vaal. ,,Tee, et jalule saad!.. Need käewarred 
seal?.. Need on ju need, mis ma ise olen ära lõi-
ganuö. See oli wäga naljakas mõte. 3a tead ju, 
kui tusaseks Sölltng saab, kui teda ühe õpetunniga 
petta tahetakse. Nüüd olid aned mulle tulnud ja 
ma tahtsin teid heameelega ÜH23 Lars Mathieseni 
juure wiia. Ma teadsin, et teie käte osteolooqia 
üle ette loete, ja nii läksin ma üles Löllingi kor-
terisfe ja wõtsin seal need käed luukerede küljest, 
sedasama tegin siin teil, ja teie omad w'isin ma 
ära, kuna sina all lugemisetoas käisid. Kas sina 
neil sedelid küljest ära rebisid? Mina panin neile 
sedelid tundemärgiks juure." 

sõnalausumata panin riidesse ja läksin Daali 
seltsis wälja wärskesse õhku. 

Krnstalqades läksime lahku ja mina rändasin 
wibimata lvesterwalli tänawale, kus Sölling elas. 
Ilma ta wana perenaise Vabandusest hoolimata 
tungisin ma tema tuppa, kus ta alles õiglase und 
magas. Siin wõtsin ma käewarre, mis alles pa-
beris seifis, pani nmarga tema asemele lauale ja 
ruttasin surnuaiale. 

Kui imelikult cli kõik muutunud, kui sinna 
jälle sisse astusin! Oöudu oli kadunud ja rippus 
hiilgawate hallapärlitena puuokstel, kus Warblâ  
sed sädistasid.. Veel olid töölised tulemata,' kõik 
oli nii waikne ja üksik-rahulik! Ma sammusin 
suure puu juure ja seisin jälle raske tammise puu-
särgi ees. Ettewaatlikult pistsin ma rööwitud saagi 
jälle puusärki ja lõin roostetanud naelad kinni, 
parajasti kui nowembrikuu päikese esimesed kab-
watanud kiired surnuaiale langesid, ja alles siis 
tundsin südames kergitust. 

* * 

Doktor Simsen jäi wait ja waatas küsiwa! 
pilgul ringi. Wälias kajas kuljuste helin, ja warsti 
kadus rõõmus doktor talweas udusse, kuna lapsed 
talle tummalt wana kirikumõisa kiwitrepllt järele 
wahtisid. 

(Lõpp.) 

Kosjasobitajad. 
Sõjamehe romaan. 

Horst VodemTr. 
Kuurwürstidammi üks põiktänawateft halen-

see wak/ali lähedal rõskel-külmal talweõhtul. Ri= 
nult üksikud inimesed ruttawad üksteisest möödâ  
wihmawariad peal. lüöörõõmsa ja lõbuhimulise Ver-
liini üks wäiksematest nurkadest on siia üles ehita-
tud, platsile, mida weel paarkümmend aastat ta-
gasi prügiroäljaweokohaks tarwitati. Kõrged majad 
toredate eeskülgedega ja õhukeste seintega, sõidu-
toolidega, mis hääletult kenades trepikodades üles 
ja alla liiguwad, elektriwalgusega ja keskküttega, 
tekitawad "wõõras arwamise, et siin ainult wäsinud 
käed teorõõmsast elust puhkawad. 

Berliinis elawad paiste ja tõde kõrwuti. 
Kumbki ei küsi teisest. Ilmalinna müra hoiab 
naabri naabrist kaugel, sest igal mehel on küllalt 
enesegagi tegemist. 

fluio turtsub läbi põiktänawa ja peatab ühe 
maja ees. Üks daam astub autost wälja, pistab 
autojuhile sõiduraha pihku — briljandid särawad 
tal koitoalesiabe külies — ja ruttab kiiresti ma-
jasse. 

Uksehoidja tunneb teda, jookseb sõidutooli 
juure ja pajatab alandlikult: 

,,TEere õhtust, paruniproua; prõua lseisterlob 
on kodus." 

Daam nikutab ainult lühidalt pead. Ukse--
hoidja on ta käes juba kahekümnepennilist joot-
raha näinud, mis ta iga kord saab, kui paruni' 
prõua tuleb. M i t u korda on ta päewas isegi paar-
korda siin käinud, alati autoga, alati rutuga, kuid 
siis jälle on ta mõnikord terweks weerandaastaks 
ära jäänud. Kuidas ta nimi on, seda ta ei tea. 
5linult, et ta õige paruniproua on, seda ta teab. 
prõua beisterloh nimetab teda ni i , ja ta must-
sammetisel käetaskul särab suur kuldne £., mille 
peäl seitsmesakiline kroon seisab. 3a kui ta seda ei 
teakski ja kui ta seda ei näekski — see sirge daam, 
nel nii suurtsugu nägu, kitsas nina ja uhke kõn-
näk, oli wististi mõni „von". 

3a kui tal weel mõni kahtlus oleks olnud, 
siis oleks selle kahtluse wististi kaotanud see wii?„ 
kuidas see wõõras daam jootraha andis. Seda oli 
wõimata sõnadega wäljendada — ülewalt alla ja 
ometi lahkesti. Kerge käeliigutusega ja naeratusega. 

Sõidutool peatas teisel korral ja külaline as-
tus wälja. Üsna lühidalt tõstis ta elektrikella 
laia, walgest wasest käepidet koridoriuksel. Iuba 
lähemal silmapilgul läks uks lahti. 5twaja oli proua 
^eisterloh ise, wäike daam Kahele poole pead kam-
mltud hallide juustega, punased palged kortsunud 
näol. 
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Tumm Käepigistus, Koriooriuns läks jälle luk-
ku ja sõidutool wajus sügawusesse. 

Uudishimuline uksehoidja raputas all pead ja 
silmitses selle juures peas olewat jootraha. Ta oli 
juba tihti selle üle järele mõtelnud, mis huwid, 
ühised huwid, toredal paruniproual ja lihtsal prõua 
beisterlohel wõisid olla. Proua heisierlohel käis 
harwa wõõraid ja need kõik tulid jala,' ta elas 
teisel korral neljatoalises korteris oma wana tee-
nijaga, kes ka wähematki ei rääkinud, ükskõik, 
kuidas temaga juttu alati. 

(Dii ju wahet eroafyel juhtumisi, et mõned daa> 
ms) proua fjeisterloh juures käisid, kuid mõne kä-
laskäigu järele ei ilmunud nad enam. Mõne aja 
pärast tulid teised näod, kes jälle samuti kadusid. 

Ja tubli Gottlieb Wagner — nõnda oli ukse
hoidja nimi — wõttis majaelanikkude murest ja 
rõõmust ometi nii südamest osa! Tema teadis teis-
test kõik. Kui ametiwennad üle tänawa kõrtsis 
kõik wälja pajatasid, mis nad teadsid — ja nad 
teadsid palju! — siis wõis temagi palju jutustada, 
aga paruniproua ja proua k)eisterloh kohta mitte 
midagi,' wõimata oli nende kohta lähemaid tea-
teid saada. 

l)ea maitsega sisseseatud empiresalongis istusid 
mõlemad daamio üksteise wastas, paruniproua oli 
oma kasuka ja kindad ära wõtnud — kallid kiwid 
kiirgasid ta sõrmede küljes, seljäkile, suukurud 
kinni, sõstrasilmad kindlasti proua l)eisterloh peäl 

- nii istus ta sohwal. Keegi ei oteks tema juures 
märganud, et ta üsna piinlikus seisukorras oli. 

proua l)ei5terloh aga tundis asja. Ta nae-
ratas ja silmitses iheelauda, mille peäl samowaar 
lustilikult sulises. Tumm kutse oli see. ,,lvaägi 
aga sina enne, küll me siis juba rahujooki wõime 
juua. 

3a paruniproua. sai sellest ka aru. 
„ftrmas prõua Heisterloh, kuidas wõite nit-

suguse tühja asja pärast nii palju kära teha! Siiüöi 
olid olud. Kaalul seisis minu seltskondlik seis — 
ma ei wõinud lihtsalt teisiti!" 

„3a äri läks sellepärast luhta!" 
,,pa."aku jah. — Mina ei oleks teid wististi 

mitte unustanud, armas proua l)eisterloh!" 
prõua k)eiZterloh näolt oli naeratus kadu-

nub; ta tegi lühikese, tõrjuwa käeliigutuse. 
,,Meie äri on niisugune, et kumbki pool teist 

ei wõi usaldada, sest nõudmised, mis meil nõuda, 
on niisugused, et neid kohtu abil nõuda ei saa. 
pealegi tekiks sellest terwe kõmulugu. Ainult narr 
wõib siin teist usaldada. Lellepärast lõin ma äri 
teie käest ruttu maha — mis mul wäike asi on, 
sest mina saan Koik teada! — Kui olete nüüd 
juba küllalt õperaha maksnud, paruniproua, siis 
wõiksime mõne teise äri juure asuda. Looiuslikult 
niisuguse äri juure, mis niihästi teile kui mulle 
kasulikum on!" 

paruniproua tõmbas sügawasti hinge. See 
proua k)eisterloh oli Kõigist Koertest taga aetud ja 
Kõigist wetest pestud/ flinus pilk — ja ta teadis, 
mis teha. 

,,3ah, mul on teile äri teha anda. Kuid ses 
äri wõib ainult siis korda minna, kui wähemalt 
miljon marka käepärast on." 

Väike proua l?ei§terloh ei ütelnud esialgul 
midagi. Ta tõusis üles, weeretas iheelaua sohwa 
juure ja walmistas jooki. 

„3iin on hilbrichi küpsised - olge head!" 
Nii siis oli jälle rahu jalal. Nüüd oli prõua 

tteisterloh käes wastamise kord. 
Ta oli wiimastel nädalatel tihti paruniproua 

peale mõtelnud. Tema käes oli äri, millega wõis 
palju raha teenida. Kui) esimest lepitusesammu ei 
olnud ta astuda tahtnud. Muidu wõis niisugune 
inimene, nagu paruniproua, arwata, et tema käes 
ülekaal on. siiamaani cli kõik üsna hästi läinud 
ja paruniproua oli juba, natuke üleannetuks saa-
nud. Nüüd oli ta jälle alla surutud. Ei olnud tar-
wis mingisugust paha muljet järele jätta, ja seda 
ei pidanudki jääma. Äri. mida kohtu abil nõuda 
ei saanus tuli kõige Aitsamas ringis ainult kõige 
suurema ettewaatusega ajada. Nii siis ei wõinud 
mitte kohe wäljawisatud söödast kinni kahmata. 
5lsi pidi tulema sõna sõnalt, nagu iseenesest. 

,,Igatahes on wõimalus äranähtawal ajal seda 
miljoni muretseda." seletas ta möödaminnes. 

„ilranähtawal ajal — mis see tähendab?" 
prõua Heisterloh kehitas rahulikult õla-

nukke. 
„3elle järele,, kuidas — objekt on. Tuletage 

meele, paruniproua, mõned asjad lähewad ker
gesti, kuna teised suurt kannatust ja kawalust 
nõuawad. Mõni äri ei lähegi korda." 

,,wanast mZisnikusoost, k.,ardiwäerlltsanik, wa-
ga kena ja tore, aga täitsa läbi kukkunud!" 

„Mängib?" 
„Küll ka. (Dn kõigis ülbustes kodu.. Viibis 

omawaheliste asjade korraldamise otstarbel ka ju 
Lõuna-Läänes. Wõideti paar aastat — rohkem 
midagi!" 

Rahulikult walas proua heisterloh enesele 
tassi theed ja küsis: 

,,Armastab ta oma elukutset wäga?" 
,,Noh, kui ta enesele jõuaks osta hea mõisa, 

oleks see parem temale kui ka ta tulcroasele abi-
kaasale." 

Nad mõistsid üksteist ilma sõnadetagi. Proua 
l)ci3terloh oli oma küsimusega praegu paruni-
prouale seletanud: ,,Iah, mul on teie kaardiwäe-
ratsaniku jaoks hea partii, aga ohwitseri daamiks 
ta ei kõlba." 

,,Missugune näeb ta wälja, paruniproua?" 
'küsis proua li^isterloh edasi. 

,,Walget werd, sirge, siniste silmadega. On 
kolmkümmend kaks aastat wana ja kannab mo-
nooklit." 

„Tänan, sellest aitab esialgul! — Täna nädala 
pärast selsamal tunnil tulete küll wist jälle siia: 
siis räägime pikemalt!" 

wiis minutit hiljem lahkus paruniproua proua 
heisterloh korterist. 
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pool tundi pärast seda läks ka proua k)eis-
terloh wälja. 

Berliini põhjas, ju)r Kaewu tänama ääres, 
elas ühe üürimaja esimesel korral proua 3kod-
rornski. Nlitte ainult Berliini põhi, rnaib peaaegu 
kõik Berliini naiselamkud, kes usuwad, et neiU 
kaartidest wõib tulewikku ette kuulutada, on ühe-
mõi mitmekordse sealkäimise järele selles kindlas 
arwamises, et prõua SRobrornslti kõige parem Kaar-
öimoor terwes maailmas on. Ta wõiab rnasiu pea
aegu ainult naisierahmaid,- tabab keegi meestera^-
mäs oma tulernikku teäda l^ada. Ms peab ta kel
legi Skodrornski tuttawa kaudu enesele enne tee 
Vatvti tegema. 

Korter on suur, lihtsalt ja hästi sisse sea
tud. Teenijad toetarnad perenaist ta elawas äris. 
Üks. neist on ta iseäraline usaldusealune. Rahwa 
seast wõrsunud naine saadetakse suurde tuppa. Tih~ 
ti istub seal kümme ja enam koos, ja kõik ooia-
wad põksuwal põuel järge. Tuleb keegi ,,pare.m", 
siis on weel ootetuba tarwitada, kuhu põhjusmötte. 
likult ikka ainult üks daam korraga sisse lastakse. 
3est prõua Skodrowski ei tarwitse oma waewa 
eest midagi nõuda, waid peab daami kuldraha 
sama lahkelt wastu wõtma kui kehwemate pen
nid. 3a wahetewahel ütleb talle mõni kõwa süda-
mega patune ka, teda olla siia ainult uudishimu 
ajanud/ Koik fiin olla ainult lollus la j^epävaU ei 
maksvat ta pennigi. Ka siis ei kaota prõua 3kod-
rornski rohu, tõuseb aurnäärilikuli üles ja jäiab 
uskmata Tooma wiisakalt, aga mõõdukatt juma-
laga. 3est ,,kõmu" ei tohi tulla, muidu saadetakse 
talle weel politsei kaela. 

proua 3kodrowskile on terawasti wälja-are 
nenud taktika aastate jooksul suure inimestetund-
mise katte õpetanud, wähema haridusega naine on 
impulsiiwne.' ta ütleb enamasti kohe ära, mis tea-
da tahab, ja tal on hea meel, kui kuulus kaardi-
moor Mõned ilmsüütud, osawõtwad küsimused leeb. 
kuna ta — peale kolmekordset tõstmist — neli 
rida kaarta, ikka kaheksa kõrwuti, lauale pa
neb. Ja kui ta esimene kord sihile ei jõua, siis 
raputab ta oma halli pead, teeb järelmõtliku näo, 
tähendab mõne kaardi peäle ja räägib ..takistus-
lest", mis tornikõrgujele tõusnud. Kuid kaua see 
niimoodi enam ei kestwat,' hiljemalt paati nabala 
pärast tulgu tagasi, siis olla Koik selgunud. Ia et 
tal iga ühe jaoks wäike walgusekiir waruks on, 
siis saab ta wististi oma raha, sest enne wäljapane-
mi st ta põhjusmõttelikult raha ei wõta. 

piinatud inimene läheb alati looiusesäraga ko-
ju. paremat reklaamel ei wõi kaardimoor enesele 
enam tehagi. 

Tuleb aga mõni peen, tõsine daam Kitsasse., 
sõbralikult sisseseatud tuppa, kus prõua 'Zkodrowski 
suure neljakandilise mahagoonilaua ees istub, siis 
tarwitab ta teist taktikat. Mitte üksi näi-
temängijannad ja jõuka keskkihi prouad, wald ka 
prouad kõrgest ohwitseri- ja ametnikkuderingist ja 

kojaseltskonnast tulewad tema juure looriga kae-
tud näolp sest igal seisusel! on oma mure ja oma 
koorem. Nende wastu jääb ta wäga tõsiseks- wae« 
walt küsib ta midagi.. Ta palub kindad käest ära 
wõtta, sest wastase! korral mõjuwad kaardid tõs-
tes kergesti' walesti — sa käe pealt wõib ju 
inimene õige palju wälja lugeda. 

Ta raputab nüüd õige tihti pead; külaline ku-
!'ib midagi arglikult, ja sellest arglikust küsimusest 
järeldab eit midagi* Mis enamasti i&ka naela pea 
pihta tabab. Haa ta awaldab oma tarkust üsna pik-
kamisi, üsna ettewaatlikult, ja on ^takistused" 
liig suured,- siis ohkab ta osawõtlikult ja palub, 
et külaline parem weel Mõni teine kord tagasi tu-
leks. Kahtlemata olla täna tema juures wiga, et 
ta selgesti ei suuiwat näha, aga täna olla tal ka 
nii rohkesti tööd olnud ja ta närwid sellepärast rik-
kes. mis tema wanaduses ka arusaadaw olla. 

Ja et ka need daamid lootusesäraga minema 
saadetakse, siis pistetakse talle arglikult kuldraha 
pihku,' ta wõtab selle |ooja käepigistusega ja tä-
nuliku vilguga wastu. CDn summa weel suurem» 
siis jutusiab proua 3kodrowski weel pikemadki 
lugusid, missugust kasulikku abi ta meeleheitlik-
kudele daamidele juba waremalt olla pakkunud. 

,.Waadake, armuline proua, elu ei olegi nii 
wäga keeruline, kui ta paistab olewat! l)ea taht-
mine ühel pool mõjub peaaegu alati puhastawalt 
sa selgitawalt teise poole peale! — Ma tean, mulle 
on iseäralik olemus antud — naergugi mõned selle 
üle, mina käin oma rada rahuga! 3aja aasta pä-
rast mõeldakse niisuguste asjade üle hoopis teisiti! 

3eal selles suures kapis on tuhanded tänukirjad, 
lleed on dokumendid, mis, kui ma juba aMnni 
jurnuö olen, teadusele abinõuks saawad olema seda 
jõudu, mis minule antud, tööle panna, paljude 
asjade üle, mis meie päernil iseenesest mõisteta-
wad, naerdi waremalt. Nii on maailmas alati 
lugu!" 

3a ta ohkab ise sügamasti. 
Rinnlt härma lahkub öaam siis kohe; ena-

masti jääb ta paigale ja rnastab midagi; sõna 
järgneb sõnale — ja kaardimoor teab warsti, 
mis ta l l ülemal korral temale on ütelda. 

Kga enamasti ei ole proua 3kodromskil hari-
tud ringidega 'läbisaamine sugugi nii raske. Nii 
kergesti ei ohusta ükski daam wälja Kaewu iä-
nawale sõita - enne peawad sibrannad teda sel-
leks julgustama. 3a need head sõbrannad tulewad 
praua 3kodrowski juure, jutustawad talle hädas-
olija hädast, ja kui head sõbrannad lahkuwab, 
siis teab kaardimoor peaaegu alati, kuidas teatud 
daam wälja näeb. 3a ilmub fee wiimaks i|e, siis 
on kaardimooril kerge asi temale midagi tabawat 
ütleda, kui .ial hea meelespidamine on. 

3a kui keegi kord küsib, kuidas ettekuuluta
misega l̂ ohwi ja muu peält lugu on, siis teeb 
prõua 3kodr0w5ki ainult tõrjuwa käeliigutuse ja 
kinnitab — see ei olla .,teadus", waid olla ,,pet-
tus." 

ftga ainult kaardi panemine ei ole prõua 3koo-
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rorosktte üksi teenistuseks. QDcma sobitab deaMee° 
lega ka abielusid — muidugi ainult niisuguseid, 
mille juures midagi on teenida. (Dn ,, eeltöö" teh
tud, järgneb arenemine ruttu. 

Eeltöö on aga tihti wäga raske, sest prõua 
ökodrowski peab kõige pealt perekondilsi olusid sel
gesti tundma, enne kui ta juured suurtükid wälja 
weab. Gn aga mõni neiu wõi lesk tema juure 
ilmunud, keda ta kõlblikuks objektiks arwab, siis 
wenitatäkse istumist. Ta kuulab siis iga ,,istu-
mise" puhul ikka roh!kem ja rohkem, ja kui sellest 
weel ei aita — iniöa harwa juhtub, — siis saa
dab ta objektile oma usaldusealuse järele, kes siis 
talle ka tarwilised teated toob. 3a et objekt ikka 
jälle tagasi t uleb, selle eest hoolitseb ta juba tähen-
duste abil, mille lähemad seletused ta tulewikuks 
jätab. 

prõua Ikodrowski seisab mitme kõige parema 
abielusobitajaga Berliinis ühenduses — ja sellest on 
küll. 

Kahtlused kõrwaldatakse kaartide abil, sest 
mis jaoks on siis olemas kaardikuningad ja -sol-
datid? 

(Järgneb). 
—-4*^>—— 

Ala tahan jätta maua. 

Sakslaste lahkumisega 
kadusid Eestimaalt paljud 
parunid, jättes saatuse 
hooleks endi mõisad, mis 
nüüd jagamise al!a tule
wad. Ajalehest. 

Ma tahan jätta maha 
sind, kawal Eestimaa. 
Ei armastada taha 
sind sinu kurjaga. 

Küll kaua näind ma waewa 
su halwa pinna peal. 
Sind tahtsin wiia taewa, 
sest ootas Õndsus seal. 

Ei sinu pojad kuulnud 
mu papi noomimist. 
Ei õpetust nad saanud 
ka witsa nuhtlusest. 

Ma näinud rakket waewa — 
see oli püha sund, — 
teid tahtsin wiia taewa . . . 
Kuid teine jõudis tund. 

Ma jätan sinu maha 
ja oma mõisad, maa . . . 
Tee nüüd, kuis ise tahad, 
ei enam aita ma. 

Mu õnnis käsi enam 
ei warjata wõi sind. 
Su jätan, Eesti kenam, 
ehk — kalliks läks su hind!.. 

P. L õ k e . 

NUTULAUL. 

Kaugel, kaugel wõõral pinnal, 
wõõra riigi külmal rinnal 
Willu waiad pisaraid, 
leinab taga aegu häid. 

Kui kõik loodus magab rahus, 
Willem inimestest ' lahus 
hulgub ringi tondina, 
nutab waikselt üksinda. 

..Lõppenud mu aupäewad . . . 
juuksed murest halliks laewad! 
Sõbrad maha jätnud mind . . . 
Murest lõhkemas on rind!.. 

Oh kus on mu riik ja rahwas, 
nõunikud ja wägi wahwas! 
Truudust murdnud mulle nad, 
mana mind kõik jätawad!.. 

Oma riigist putket panin, 
Hollandisse sirutasin. 
Waewalt sain weel tulema . . . 
Ega rahwas halasta! 

Isamaa mu rikkusele 
kähku pani käpa peale. 
Siis weel Inglis tahtis ka 
wõilasse mind tõmmata! 

Seekord päästsin oma naha, 
ehk küll warandus jäi maha. 
Kuid see polnud wiimane, — 
järel weel on natuke. 

Selle eest ma ostan saha 
ja, kui üle jääb weel raha, 
muretsen ka hobuse, 
tööle lähen põllule. 

Õndsad ajad, nagu kured, 
kadunud. Weel järel mured. 
Neid ma katan mullaga, ~— 
kannatlik on põllumaa. 

Krooni panen hobu pähe, 
ehk siis uhkem sõita wähe. 
Walitsuse kepiga 
teda sunnin sammuma. 

Warblasead wõib peletada, 
kui nad tahwad teri saada, 
keiserliku mantliga, — 
eks nad seda karda ka. . . 

Muretsen siis karja suure, 
pojad panen karja juure, 
et wõiks kordki olla nad 
oma ette kuningad. 

P. L õ k e . 

essine tundemärk.. 
Cmai ,,HöeeIe, Ma nägin sind hiljuti ühe 

nooremehega Kadriorus jalutawat. Kas tal on si-
nuga ka tõsised mõtted?" 

T ü t a r : ,,3a muidugi, mamtrra; ta on mind 
isegi suudelnud!" 
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Tösiwenelase mured. 

 

 

    
 

 
   

   

  

     
 

 
  

 

 

 
 

Ah need „sotsid", kui rumalad, tahawad enamlastega rahu teha, mis saab siis meist ja meie tsaaririigist! 

MMMiWMMMMM 

Tulekuma mäelt. 
(1343. Jüri ööl.) 

©Ii sume, pehme Kewadine Õö.. Taewas seifi? 
pilweŝ  puhus tasane tuul. kuuldus lagunewate 
wete Kohin. 

Igal pool ümbruses pimedus, sügaw, pehme 
pimedus, paistsid mGnelt poolt üksikud kollakad 
tuled, wist küll orjade majadest, kus nad weel 
hilja orjatõolt tulles peeru walget oma talitsi toi-
metasid, wõi kus nende puruks peksetud selgi ki* 
beda wiinaga pesti. 

Seal lööwad äkitselt leegid loitama kõrgelt 
mäeseljandikult. Ikka kõrgemale tõusewad nad, kõr-
gemale, nagu tahaksid sammetmusta taewast läbi 
põletada. Need leegid on heledad ja wiskawad helki 
kaugele ümberringi. 

Mis tuli see on? Mis seal põleb? 
Nõnda küsiwad sundijad oma mõisa treppidelt, 

kus nad hilja õhtuni istuwad lõbutsedes ja heast 
wiinast ja rammunast õllest endid purju juues. 

Mis tuli see on? 
Nõnda küsiwad kä orjad, kelle silmad igast 

heledast leegist otsiwad lootusi parema tulewiku 
kättejõudmiseks. 

3cal ruttab läbi ööpimeduse, akaaisiapõõsaste 
alt roomates läbi kubjas sundijate trepi ette. Ta 
on see mees, kelle kali täna jämeda kepiga siniseid 
wermeid orja seljale tagus. Ta on see mees, kes 
nende nägusid tunneb, kes nende hingesse näeb ja 
kes seda ka teab, et see alati üle keewa wihaga 
on täidetud. 5th-ah - kui hea on neile siniseid 
wermeid selga peksta, sest nad ei saa lubada omta 
wiha üle ääre tulla. Las wiha wälgub silmadest — 
see ei tee wiga — sünnitab ainult lõbu. 

Nüüd on see mees täna midagi kuulnud. See 
ajas talle hirmu peäle. Ta tundis, kuidas weri 
soontes tardus, ta tundis, kuidas liikumifejõud hal-
mati, ta tundis, kuidas ta kohal kangeks läks. 
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Lootused. 

 

   

 

 

P a r u n : „0h sina, lontrus, engitseb siin see rumal iseseisma wabariik. Ootame etwas, peab tulep 
Liibau walitsus." 

Ta oli salamahti Kuulnud: Vrjad tahawad 
omale uuesti wabaduse Katte wõita. 

Nüüd hiilis mees Kui must ööwari akaatsia-
põõsaste alt trepi poole. Iga katkimurduwa oksa-
kese praksatas tegi ta puukangeks, iga ööliblikaid 
tagaajaja konn niiskes rohus pani ta wärisema. 

Ta kuulatas. 
wõib olla tulewadki ja tapawad ka teda kõige 

pealt. 
Kuuldus ainult trepilt isandate lustiline lär-

mitsemine ja klaaside klirin. Muul pool oli waikne, 
ilinult wäga kõrgelt, mustadelt pilwedelt kostis 
alla kewadjste öölindude tiibade wuhin. 

Ta hiilis trepini ja kui ta aralt oli korda 
kolm köhatanud, pandi teda tähele. 

^,Mis on? Kes seal on?" 
3ee oli peremees ise. 
„5th sina, kubjas? Mis sa siin õhtu hilja 

ümber hiilid? Kas sa tahtsid wargile minna? hom° 
me lasen sulle tallis 30 hoopi anda." 

f,flnnu!" ägas kubjas. „Mul on midagi wäga 
tähtsat teatada." 

„Tähtsat? Mis? Kas on mõned orjad ära 
põgenenud? 3ee tooks sulle weel raskema nubt-
luse!" 

„Ci. Palju tähtsam." 
„Noh — kõnele, tõbras." 
,,Kas näete seal seda tulekuma?" 
„Näeme küll. Seal põleb küll kellegi orja maja. 

Mis minul sellega asja on?" 
„Ei — see on märgu-tuli." 
„Mis? Märgutuli? Kes see annab märku?" 
,,(Drjad. Nad hakkawad mässama." 
^Lurjus, pea oma suu! k)om»me saad tallis 60 

hoopi. Kasi minema!" 
Ia purjus isand pööras oma lärmitfewasse 

seltskonda tagasi. 

Kga seda tuld nähti ka orja majas. 
„Mis tuli see on?" 
,.'Tule siia!" ütles isa pojale. „3a ei tea seda. 

Ma ütlen — oli kord aeg, kus meie rahwas waba 
oli. Meie isad wõisid teha, mis tahtsid. Meil olid 
oma wanemad^ kelle sõna ja korraldusi maapojad 
kuulsid. Meie käisime jahi^ harisime põldu, meie 
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wõisime siis magama heita ja üles tõusta, Kui ise 
tahtsime. Meie laewad purjutasid merel — ühe 
sõnaga: meie ei seisnud Kellegi Kasu all — olime 
wabad mehed. 

Siis tulid meie r6hujad ja riisusid meilt wa
baduse. Nad tegid meid orjadeks. 

Kga meie rahwas ei taha jääda orjaks. 
Nüüd tulid meie juhid kokku ja pidasid nou: 

Koik sundijad tulewad maha tappa, nende lossid 
maatasa teha, kogu nende sugu ära häwitada. 

Kiri meie kõikidest nendest lahti oleme, siis 
saame oma wabaduse tagasi. 

Ia nüüd see tulekuma, mis sa näed, on märgu-
tüli. See hüüab kõik wahiwad ja waprad mehed 
kokku, kes oma wabadust elust kallimaks pea-
wad. Nad peawad nüüd minema oma wabadust 
rõhujate ja riisujate käest uuesti kätte wõitma." 

Tuleleek tõusis suuremaks. Ta paistis feeni» 
gele üle pikkade puude latwade. 

Clu, liikumine ja häälitsemine tuli sumedasse, 
wäiksesse kewadeöäsŝ e. 

Silt ja sealt kostsid metsateedelt ja jalgrada-
delt hääled. Kuuldi, kuidas jooksti. Nüüd kuul-
dušid juba kaugelt hüüded, kasutused, korralduse-
sõnad. Iuba kostis kätte jutukõmin mäeweerult, 
nagu jõekohin, pidi arwama, et on tõusnud wali 
tuul, olgugi et weel alles raagus olewate puude 
okfad ei liikunud. Rtt ovuU, ült [öe tulib meeste* 
salgad, neil olid käes rasked kirwed, wikatid ja 
muud sõjariistad. 

Nende silmadest paistis sära, nende häältest 
kuuldus armuheitmata waljus ja nad pigistasid 
tulises wihas oma rusikad kokku. 

Koik ruttasid mäele, kust paistis tulekuma. 
Sinna kogus mehi sadandete kaupa. 

See oli kewadine mägedejõgi, mis purustab 
eest tammid ja tõkked ja omale teed murrab wa-
balc merele. Maapind lõi kõikuma nende raskete 
sammude rõhul ja waikne öö kohas kättetasumise 
wandest. Iga ilmakaare poole läksid laiali me-
hised mehed, keerutades selle juures wõimsatel kätel 
sõjariistu. 

Nüüd wõidame omale riisutud wabaduse ta-
gasi! 

Üks salkkond jõudis mõisa, kus tuled ei ol-
nud weel kustunud. Laias saalis istusid mehed 
hõbedast küünlajalgadel põlewate razwaküüünalde 
walget, jõid wiina ja õlut ja tundsid, et parem ja 
mõnusam ei ole ilmas kusagil maal. Nende naised 
ja tütred olid juba magama heitnud udusulgedest 
kottidele, mille üle olid laotatud siidiõhukesed wai-
ged, hästi lõhnawad linad. 

Nüüd koputati hädaliselt ustele, akendele ja 
rikuti nii rüütlite rahu, kelle silmad olid rasked 
rammusast õllest, kangest heast wiinast ja peale-
tikkuwast unest. 

r,iTTis on waja? Kes seal julgeb weel nii hilja 
õhtul? surnuks lasen selle piitsutada!" hüüdis äge-
das wihas mõisa omanik. 

Ta awas ukse. 
Kubjast nähes kisendas ta: 
,,Sci oled jälle siin! homme pead sa saama 

\aba kepihoopi!" 
,,5lrmu, armu!" ägas roomaja ori. ,,Nad on 

tulnud, päästke endid!" 
„Kes on tulnud?" 
,,Grjad sealt mäeli, kust paistab tulekuma. 

Nad mässamad. Kuulete!" 
Kuuldusidki siia wihased hüüded, rasked sam

mud, mis panid kõikuma maapinna ja sõjariistade 
terasheli. 

„Kihutage nad tagasi! Laske nad läbi peksta." 
,,Ci saa, neid on palju. Kogu mõisa on nad 

ümber piiranud." 
Nüüd kähwatas mõisa omanik ja teised lauas^ 

istujad jäid keeletuks. Nammusa olle ja kange 
wiina aur lahkus neil peast, nad lõid wärisema ja 
nende palawusest õhutawad näod muutusid walgeks 
kui lubi. 

,,Kas ei ole ühtegi peidupaika? Kas ei ole 
ühtegi teed põgenemiseks? Kas ei ole kedagi, kes 
mind ja mu omakseid kaitseks?" 

,,(Ei ole ühtegi. Kõik on nende poole läinud. 
Nad kõik, peale minu, wannuwad kättemaksmist. 
Kõikidele teedele on nad wahid eite pannud, nii 
et hiirgi läbi ei pääse." 

3a mõisaomanik — nähes, et igasugune pää-
semiselootus kadunud on, langes jõuetult toolile. 
Ta huuled sosistasid appihüüdeid, aga sõnad ei tul-
nud kuuldawale. 

Rga raskete sammude kõmin, wihased hüü-
ded ja sõjariistade terasheli lähenes iga silma-
pilguga. 

Nüüd lõi tulekuma nähtawale lääne pool, 
nüüd ida pool, nüüd põhjas, nüüd lõunas. Nüüd 
paistsid tuled igalt pooli. Näis, nagu peaks Eesti-
maa mingisugust haruldast tulepüha — sajad tule
sambad tõusid taewa poole. Nad muutsid 3üri öö 
õtse walgeks. Tuul tekkis. See kandis sädemed 
laiali. Tulekumas seisid põlised, pilweid puutuwad 
puud tõsiselt ja waatasid seda metsikut mängu. 

Nad olid aastate wältusel mitugi korda näi-
nud, kuidas waba maa orjadeks tehtud pojad oma 

, wabadust ruttasid tagasi wõitma. Kuid nii suure-
wiisiliselt ei olnud see iialgi alganud. 

põlised puud tahtsid uskuda, et see wõitlus 
maapoegadele heade tagajärgedega lõpeb. 

Ikka rohkem ja rohkem tekkis pilwedeni ula-
tawaid tulesid. Siit ja ]ealt kuuldusid läbi sumeda 
öö waikuse wihased hüüded, mis mingisugu armu-
heitmist ei tunnista. Kostis hädakisa, kostis, nutt, 
armupalumine. 

Läbi wõsastiku, läbi pehme raba jooksis ini-
mene kui tagaaetaw hirw. Ta ei julenud tagasi 
waadata, ei läbenud kindlat teed otsida, waid ta 
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jooksis. Ta ott poolhalasti, pea särgiwäel. Ta 
astus oma õrnad walgenahalised jalad puruks, nii 
et liiwa peale järele jäid tumedad werised jäljed. 
Teine poolt põgenes heinamaale, seal, kus tulbad 
küünid leisawad, üleni walges riides naisterab-
was. Ta juuksed olid lahti ja ta jilmadest wahtis 
põrguhirm. See oli hullumeelse waade. 

Neil oli korda läinud pimediku waral wihastc 
salkade wahelt 'läbi pääseda ja nüüd ei teadnud nad 
muud eesmävki, kui oma elu päästa. 

5lga seal ees seisis jogi, mille wood kewadise 
suure wee pärast üle kallaste käisid, purded olid 
purustatud. Ei olnud aega tal sil)a otsida. Surm 
ähwardas seljatagant. Edasi-tagasi jookstes, arwas 
ta wiimaks madalama koha leidnud olewat. 

5lga ta eksis. 
Varsti kiskusid wõimsad wood ta jalad alt 

ära. Ta langes. 
Ainult üks kiljatus kostis kewadesesse öösse. 

Kewadise koidu kiired kuldasid idapoolist tae-
wakaart. Sügaw-roheliseks wärwis nende helk 
kõrge kuusemetsa parda. Tõusis homwikune tuul 
ja selles tundus nii selgesti suitsuhaisu. 

Uhke mõis oli waremetea ja mõnes kohas lee
gitses weel iuli pea läbipõlenud puuiükkide kül-
jes. Siledal kiwitrepil olid tardunud wereloigud, 
mis nüüd nagu must liim hiilgas. Mööda ärasõt-
kutud muru olid laiali pillatud peenikeste vütU 
tükid, siin ja seal wedelesid purukspeksiud mööb
lite osad. Ühe suure saare alla oli kaks surnukeha 
wisatud, purukskistutena, ärasõtkututena, inetuks 
tehtutena. Neid ei wõinud ärägi tunda. Ühel olid 
mõlemad silmad wälja löödud* teisel ainult üks. 
pähe jäänud klaasitanud silm oli awatud ja ta 
waatas tardunud werega üleni kaetud näolt ko-
hutawali. Eemal jõe pool küljes oli just jalgteel 
maas noore naisterahwa surnukeha. Ta oli taht-
,nud wist ära põgeneda, aga jooksu peäl oli ta 
kirwehaawa alasse saanud, mis ta keha peaaegu 
pooleks lõhkus. Tal olid ainult peenikesed alus-
riided seljas, niisugused, millega ta oma ihu ma-
gama minnes meelitab ja hellitab. 

Nüüd olid need tardunud werega läbi imbu-
nult kõwaks muutunud, nagu hoolega läbiõlita-
tud kollane madruseülikond. 

Ta näolt paistis weel meeleheitlik karjatus. 
Muidu oli ümbruses kõik waikne, ainult õhus 

tundus kanget suitsuhaisu. Isegi päikene ftagu oleks 
läbi suitsu paistes Veripunaseks muutunud. 

hõiskamine kuuldus kõrgelt mäeseljandikult, 
rõõmuhüüded kostsid küladest ja teedelt. Nõõmu-
joowastuses pigistasid need« kes eila orjad olid, 
üksteisel kätt. 

,,Meile paistab jälle päike. Meie oleme jälle 
waba rahwas. Meie hawitasime oma wabaduse 
riisujad ja oma rõhujad ära. 

tjäbi ei pea meie kandma, orjad ei pea meie 
olema. 

wõitleme edasi!" [« 

Ja hulgad kogusid kokku, nagu kewadistest 
metest wiimaks wõod kujunewad. mis murrawad 
maha eest tamlinid ja tõkked. 

See oli püha Jüri öö 1343. 

2õ)tus. 

(Asutawa Kogu kokkuastumise puhul.) 

Mõõk tuppe nüüd! 
Ja meie hüüd — 
fee kostku üle Eesti isamaa' 
ei waenlane sind orjastada saa! 
Nüüd wabadusele me ̂ läeme, 
ükskõik, mis elus iiaM näeme. 
Kõik andkem käsi seks, 
et wendadeks 
me jääme igal ajal, 
ja omal rajal 
ei wägiwalda salli, 
waid ühel nõul 
ja ühel jõul 
su kaitseks, Eesti, walmistame walli! 

R. põld. 
i_^<r-3A>^> 

Mil wiea sa? 
just nagu linnukene läksid sa 

siit sügistormis ära lõunamaale, 
ja waikides läks kaasa sinuga 
mu soe soow, end tugedes su naale. . 

Nüüd kewade on tulnud iluga, 
ja juba kajab lauluneli wäljas, 
kuid mana oled jäänud teistest sa, 
ja minu süda närbib juba näljas... 

Mil tuled sa?.. Kas tuled iial sa? -
Oh walu, mis neis küsimustes nutab! 
Sind ootan ma, mil tuled, tuled sa — 
aeg haua poQle kiirel käigul ruttab! 

R. P õ l d . 
<-<S<»..5>/>-> 

Meie erakondade hariduse tasapind. 

Wiimased walimised andsid meie politiliste era
kondade hariduslisest tasapinnast meile selge pildi. 

Te küsite: kudas? 
Lihtsalt nii: 
Hiidlased oskasid juba üheni lugeda, sotslalde-

mokraadid kaheni, tööerakondlased kolmeni, saksla
sed neljani, maaliitlased wiieni, taewaliitlased kuueni, 
rahwaerakondlased seitsmeni, sotsialrewolutsionärid ka
heksani, wenelased üheksani, meremehed kümneni ja 
kommunistid koguni üheteistkümneni. Kuid nii tarku, 
kes ju üle kümne loewad, polnud meile tarwis. 

j a j a h . 
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MARKUSED. 

Kaebab ..Sotsis" „halasti sõdur": 
Olin lahingus, olen nüüd põdur, 
aga kuulge mu wiletsat wärki: 
minule selga ei anta särki! 
„Uhistöö" iga päew riiet saab, 
särkisid sadandeid kokku aab, 
aga et sõjamees särgita, 
seda seal üles ei märgita! 

* 
Et juudid oleks pidand oma pühi, 
see jutt küll tahab olla pärrs tühi, 
sest kallid paberossa, näed sa, 
nad müüwad igal laupäewal ka, 
mil nendel püha olema ju peab, 
nii kudas igaüitft meist selgelt teab. 
Ja kui ei sedM püha nemad pea, 
ei kewadegipüha neil siis wea, 
kuid ei ma mõista seda asja kanti — 
miks neile siis küll pühiks — jahu anti!? 

* 
Et inimene leiwa poolestnaelast 
ei ela, teab igaüks ju ammu, 
kuid ..Maaliit" lükkab nõudmised kõik kaelast, 
ei taha parandada eksisammu, 
waid sunnib aineid ostma salamahti 
ja nõnda nendest maksma hingehinda, 
nii saab ta kallilt oma jahust lahti, — 
kuid ..sotsid" saawad seda enam pinda l 

* 
Tubakas on otsas, 
heeringaid ei ole, 
kartulid ei anta, 
sealiha pole, 
riie hingehinnas, 
saapatallad läbi, 
halasti ka käia 
on weel häbi, häbi, 
aga kesse tahab 
pääseda meil näljast, 
osta tarbeaineid, 
abi tuua wäljast, 
see saab warsti näha 
kurikuulsat kolli, 
peab igast ainest 
maksma kõrget tolli. 
Kuna mujal maades 
aineid küllalt leida, 
herrad meie peale 
armu weel ei heida. 
Waba kauplus suruks 
hinnad ruttu maha, 
aga suured herrad 
seda weel ei taha, 
nõudwad ainult maksu, 
päriwad meilt tolli, 
etendawad saksu, 
teewad meile kolli! 

Kõik laimulahingud nüüd läbi löödud 
ja keelepeksu käkid ära söödud, 
kõik wastased nüüd ära wääratud 
ja — ehitusetööle määratud; 
nüüd jälle tarwis leida ühispinda 
ja minna sõbralikult ühte rinda, 
sest muidu tuleb wälja asi logu, 
kui saame kokku Asutawa Kogu . . . 
Nüüd selgesti ju näha ühed sihid 
ja kõigil olgu käes kõwad pihid, 
kui tahame, et saaks me asjast asi 
ja et ei tuleks temast tühi — sasi! 
Et wastane on loll, on tühi lori, 
ja seda öelda wõib küll ainult ori. 
Kes iial tunneb kodu wastu sooja, 
nüüd saagu sellest Eesti uueks looja — 
ei mitte erakorralisel pinnal, 
waid ühtelütund rahwuslise! rinnal! 
Ei mitte üheainsa klassi kasu, — 
k õ i k klassid saagu omast waewast tasu! 

* 

Ärge te wankert kraawi ajage, 
riigile kindel alus rajage, 
õitsew tulewik — olgu te iha — 
unugu isiklik jonn ja wiha! 

* 
Meil olemas on „Waba Maa", 
kes tahab teisi „rabada" 
ning siia-sinna kabada, 
et järele jääks — rabamaa. 
Ta's kodanlase weri keeb, 
kuid ..sotsile" ta silmi teeb, 
ja kahe tooli wahel nii 
ta ilmast ilma istubki! • 

* 
Meil ajalehed tihti teatanud, 
et suhkrulaew me rannal peatanud 
ja toonud meile teda mitusada püüda, 
kuid suhkrupuudust see wee! meil ei muuda. 
Küll öeldakse, et jagaja jääb ilma, 
kuid meile paistab linnas tihti silma, 
et suhkrut n e i l just on, kes jägawad 
w*st teised saama-ajal magawad.. . 
Maajagamiselgi kui kordub see — 
oh kuhu wiib siis meid küll meie tee? 

* 

Jans ,.Sotsis" ootab punawäelasi, — 
mitsuguseks kuid lääb siis meie asi? 
Kui igamees meil mängib sõrmed willi, 
siis näeme warsti lõhkewat ka pilli 
ja wõime öelda juba teistelegi — 
kes seda tegi? — I s e seda tegi! 

Meil neli juuti sõjas on — kas kuuled? 
kuid seda öeldes pühitse ka huuled, 
sest selja taga mina näen neid 
siin sadandeid, .kui mitte tuhandeid. 
Miks on see nii? Eks seda sa weel tea — 
neil selja taga äri on ju hea,. . 
Waat lahingus wõib elu kaotada, 

J 
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ja see ei ole hea, 
kuid äris raha tasku paotada, 
seal näed, et otsas pea. 
Ei äri anna aega minna sõtta, 
sest parem on ju kodus — raha wõtta! 

* 
Isamaad kaitsmas on mehed wäljas, 
külmas ja lumes, ja janus ja näljas — 
ei nad kurda, et elu on paha. . . 
Kodus kuid mehed meil mügawad mudas, 
nööriwad, kooriwad — kudas, oh kudas!-
Nende isamaa — see on raha! 
Aga et wiletsad närakad nad -
mis nad sellest küll küsiwad! 

Richard Charlesi elulugu. 
(autobiograafia.) 

Itagu Mark Twain, Ludwig THoma, Bm-
baurn, Eduard Wilde, KwertsHenko ja teised kuul-
sad naljakirjanikud on kirjutanud iseoma elulugu 
— nii teen ka mina. 

Kuigi need mehed enne kuulsad olid, kui oma 
eluloo awaldasid, mina aga mitte, siiski julgus-
tab ja õhutab mind seks see asjalugu, et ma oma 
e lu loo awa ldamise t õ t t u w ä h e m a l t loo* 
dan k u u l s a k s saada. 

Meil oidu on, kuid erakonna-oidu, 
mis puudub meil, on õige riigitarkus: 
Kas elad Aakres sa, wõi elad Harkus — 
saad näha ainult kanatolku loidu!.. 
Meil wõetakse mõisaid üle juba 
ja öeldakse, et maata mees saab maad. 
Kuid kui sa saad ministri juure luba, 
siis öeldakse: oh kannata, küll saad! 
Aeg, pagan, aga kiire, ei ta oota, 
ja kellegil ei ole maad meil loota. 
Ministril erakonna asjad ajada: 
„mis maad teil siis nii wäga waja ka!" 

* 

Eks „sotsid" warsti näita meile, 
kas tõotus, mis andsid ette, 
neil tõesti tulnud südamest. 
Ma kardan: saawad nad ministriks, 
siis muutuwad nad ka wiüstriks — 
küll näete, nali saab weel sest! 

KANGELANE. 

Ma nägin, kui sündis kangelane. 
Nägin, kuis helgenew idataewas 
Siis wabises, wärises sünnuuswaewas... 

Seal elu tungis surmast läbi. 

Ma nägin, kui wõitles kangelane. 
Nägin, kuis tormi ja tuultega wõitles, 
Kuis äiksega maadles, äiksega heitles... 

Seal elu tungis elust läbi. 

Ma nägin, kui suri kangelane. 
Nägin, kui oma hauda ta weeres, 
Kuis õhtutaewas siis punetas weres... 

Seal surm siis tungis elust läbi. 

A. L e p p i k . 

Juba enne ilmale tulemist teadsin ma, et aeg 
mind suurtele tegudele kutsub, ltga kui ma esimest 
korda ilmawalgust nägin, kuulsin, kui isa ütles: 

f,pci[s, wõrukael, sust saab õpetaja!" 
3ee oli suur kurwastus mulle, sest mul ei olnud 

kõige wähematki lusti õpetajaks hakata. 3elle 
wastu: et mind huwitas juba siis 3ack Londoni ja 
Herbert Lpenceri darwinistline mõtteteadus, siis käi-
sin neljal kael ja kõnelesin nagu kunagi algini-
mene ./homo primigenius) üksikute häälikutega. 

Missugune üllatus oleks olnud see kogudusele, 
kui ma isa soowi täites oleks roninud neljal käpal 
kantslisse, et jutlust pidada, kuna mul hammaste 
wahel (tahtsin ütelda: seal, kus mul nüüd hambad 
on!) gumminisa ripub, mida plimapudeli otsast ära 
kiskusin! 

Juba siis, kui ma roomama hakkasin, awal-
dušid minus kirjaniku kalduwused: ma kirjutasin 
igal ajal, igal pool. Kus ma iiales nägin mingit 
riista, mille sisuks Vedelik, olgu see tindipott, koh-
witass wõi riist, mis sängi all käib — kohe kallasin 
nou ringi, pistsin käe wedelikku ja kirjutasin. 

Kui olin kuue-aastane, wiis ema mu kooli. 
Kool oli täis saksa waimu, 3aksa õhku, ,3aksa 
õperaamatuid ja Saksa kooliõpetajaid. Kuid ma 
olin ju siis kange rahwuslane ja kõnelesin (Eesti 
keelt. Kuigi kooliõpetajad tõendasid, et ma peale 
(Eesti keele sõnakestki niimoodi 3aksa keelt ei õpi? 
oli see wale. Ma mõistsin isegi kolm keelt — maa
keelt, emakeelt ja kõnelesin läbi nina. 

Üleüldse oli kooliaeg mu elu häbiplekk, mil-
lest heameelega kõneleda ei taha, kuigi ma juba 
siis suuri waimlisi kalduwusi awaldasin. Näituseks 
awaldus üks sarnane geniaalne Vaimukus juba ses. 
et kui ma kinni istusin, tulin mõtte peäle num* 
mer 1 teha 4 ja — taha rist. 

Kas on Edisson kunagi suurema ülesleiduse 
teinud? 

Nähes, et koolist äratulek mulle suuremat lõbu 
teeb kui kooli minek, wõttis isa mind koolist ära. 
Nüüd andusin muusikale. Ma olin hea kuulmisega 
osaw wiiulimängua. Nii wõisin ma wiiuljl, mjs 
lhäälest ära. paar tundi külma rahuga nii südantlõ. 
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hestawalt mängida, et Kuuljad meeliheites oma K5r-
wu sulgusid, lubades end mu helide mõjul ülles 
puua, jõkke karata wõi maha Iasia. 

Kuigi ma tahtsin saada teiseks paganiniks, 
hubermanniks wõi Rubelekiks, siiski ei saanud 
ma kaugemale, kui et lasin omale pikad juuksed 
kaswada. 3est kui mu juuksed olid juba kunst-
nillule omase pikkuse saanud, mõistsin ma, et olen 
kunstnikuks kõlbmata: mul puudub — anne. 

Siis wiisin wiiuli pandimajasse ja hakkasin 
maalitunde wõtma. Ma tahtsin saada teiseks Nemb-
randtiks, Morilloks, Goyaks, Nepiniks jne. jne. jne. 
pea 'tegingi nii mõjuwaio piita, et kui isa neid 
waatas, 'hakkas nutma. Gde fjiloa tõendas küll, et 
isal kahju rahast, mis ta tundide eest wälja annud, 
aga seda ma ei usu: ta tahtis wist ise selle raW 
eelt omale mõnda Moodsat ehteasja.! 

Ma tüdinesin pea maalimisest ja wiskasin pil-
did ahju. Nüüd hakkasin näitlejaks. Mul olid heao 
annid deklameerimiseks, naljaettekanneteks, sest nii-
pea kui näitelawale astusin, hakkas publikum 
naern x. Mulle tõendan küll, et nad naerda mu, kö-
weraid jalqu. 3eda tõendasid mulle waenlased. Nad 
olid lihtsalt kadedad! 

Siis lahkusin isamajast ja astusin paljasjalg-
sena poisikesena ellu (muidugi puudusid, mul ka siis 
sukad ja saapad, kui ilmale tulin). Sagedasti wii-
bisin öömajal mõne sõbra juures, aga sõber wiibis 
öömajal Kalarannas paadi all. 

* * 
* 

Kus ma kõik ei ole käinud! Mis ma Koik ei ole 
näinud! (Dlen maailma jalgsi läbi rännanud, mui-
dugi - mõttes. (Dlen kõige kaugemates paikades 
kõige suuremaid ilmaimesi näinud, muidugi ette-
kujutustes. 

* 

1916. a. peale hakkasin ratsutama hobuse sel. 
jas, kes kannab kõige 'enam lollpäid. .. luuletäku 
pegasuse seljas. 

Sagedasti ratsutasin Glimpi kõrgustiku poole 
hilja oosi. 

Miks just öösi? küsite. 
Sest wargil käiakse ikka ööseti, eriti, kui wil-

jaaid täis lopsakat wilja. 
Rqa magusaks wiijaks on mulle ikka olnud: 

Cuglas, Edgar 5tllan poe, verhaeren ja wanad 
meistrid: l)omer, Theokrit, virgilius. 

Kuid ma jätsin pea luuletuste kirjutuse järele 
ja hakkasin kirjutama romaani, mille siis lõpe-
tasin, kui selgusele jõudsin, et ma ei ole romaani-
kirjanik. Siis hakkasin kirjutama nowelle. 

Neid kirjutasin seni, kui tulin selgusele, et ma 
pole noweNikirjanik. 

Nii edenesin ma ühte «loodu, kuni hakkasin 
naljäkirjanikuks. Kuid ka siin tulin ma pea ot« 
susel«, et ma ei ole naljakirjanik. 
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Siis kirjutasin oma eluloo, lootes, et kui muud 
teosed ilmawalgust ei näe, siis fee ikkagi näeb. Sest 
see on — fakt,' kuigi kunstiliselt wäärtuseta, kuid 
eluõiguslise wäärtusega. 

* * 
* 

Mis jääb mul weel ütelda? 
Kh ja! 
Ilusate naisterahwaste juuresolekul unustan 

ma alati ennast- sest kuis wõiksin Ma egoist olla 
ja ilusate naiste juuresolekul enese peale mõtelda! 

Armastanud olen kaks korda (aga wõib ka 
olla, et enam). Ükskord Knnat, teinekord Glgat 
(teiste nimed olen wististi ära unustanud). 

Kummagi! korral armastasin igawesti (aga mis 
peale nende kahe korra, weel enam kui igawesti). 

poissmees aga olen sellepärast, et ma naist 
jõuaksin küll wõtta, aga mitte — toita ega riidesse 
panna. 

* 
Mis jääb mul weel ütelda? 
Nagu lugeja näeb, ei ole ma rööwmõrtsukas. 

walerahategija, Vatti parun ega mõni emaeesel, 
waid inimene, keda kunst tõmbab ikka oma poole, 
ikka oma poole kui magneet nõela (sellepärast 
..Meie Matsis" kirjutangi). 

Ehk pistan ka minagi wahest kui nõel? 
Nich. Charles. 

CrHkonda.de pMitik. 

Küll wäga imelik on ilmas 
me erakonde politik: 
neil ikka teised pinnuks silmas, 
ja mitte oma Mart ja Mikk! 

Et head äri fõja-ajal 
on teinud oma sõber puhk, 
ei sellest räägi laial kajal 
„Sots." iial — wõi on see kõik tuhk? 

Kuid et ka Raamot: teinud äri, 
waat, see tal alati on suus-
ei sellega ta ole päri, 
just nagu oleks asi uus. 

(Et o m a mees on mõisa ostnud, 
mis sellest palju rääkida! 
Kuid üle maa on kära kostnud, 
kui mõisas nägi wastas t ta. 

(Ei Strandmanni! on oma mõisa 
ja eht „pursui" on ise ta. 
ei sellest kirjutada wõi sa, 
ei kirjuta ka ,,waba Maa". 

Kuid et on Tõnissonil talu, 
waat, see on temal kondiks suus. 
ja wana Tõnisson saab walu 
küll kümme korda igas kuus! 

http://CrHkonda.de
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Teenib. 

 

N e i u : „Teie teenib wargusewalitsuses?" 
K a w a l e r : „Ei, mina wõtan wargusi ainult 

wastu." 

(Et Kõpp ja Kapp on tublid mehed, 
see teäda igal mehel on! 
Kuid miks siis räuskafiwad lehed?. 
See ainult erakondlik jonn! 

Et Iuhan pole targem Jaanist 
ja kõige targem pole R\t, 
ei tõmba joont see läbi plaanist, 
kui hüüab maruleierkast! 

Et weiler tahab liider olla,, 
mins teisa siis küll t õ r w a b ta? 
Kuid ometi meil leidub lolla, 
kes seda walmis uskuma! 

Nii kistakse me rahwas katki, 
nii kaob kultuur, mis alles noor! 
Ci hooli sellest wähematki 
eht erakonna-kaardimoor! 

Ja Jah. 

UolMMÄa järgu söögimajas. 

wõõras.- ,,Nciu, tooge mulle söögikaart." 
Teen i j a (hernesupiga määritud laudlina 

peale näidates): ,,Noh, kas teie ise ei näe, mis meil 
täna süüa antakse?" 

ttuU3ft)e taga. 

,,#h, missugune tore käepael, sul on!" ütles 
näitlejanna Salme oma ametiõele Kiinale. 

„3elle kinkis mulle wiie aasta eest kaupmees 
Grg." 

' „Mille eest?" 
„Et ta esimene mees oli. kes mind suudelda 

tohtis." 
„Ia selle priljandisõrmuse?" 
,,Selle kinkis mulle pangadirektor Uik jVefama 

põhjuse pärast." i 

kannataja poeg. 

poeg (kümneaastane koolipoiss) ,,papa, see 
rehnenduZ-ülesanne, mis sa mulle eila walmis tegio, 
oli wale ja mind jäeti selle eest peäle kooli tunniks 
ajaks istuma." 

Isa . „Ka§ tõesti?" 
poeg. „Ia muidugi, ja ainult sellepärast, et 

sa rehkendada ei oska." 
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„K'ae — küll om aga linnan kõrge tare.. 
sama wist omki nii 40.000 maja..." 

Tu 

PARUNITE NUTULAUL. 

Oh kui rasked on me päewad -
Seda kõik me wennad näewad, 
Meid kui linde peletakse, 
Rahwaõigust seletakse. 
Head me teinud palju, palju! 
Äga rahwasugu walju: 
Sest ei küsi midagi, 
Hurjutawad pealegi. — 

Jõudsid meile õnne ajad, 
Suurenesid Saksa rajad, 
Kiidulaule laulsime 
Endi armsa keisrile. 
Rahwas saand meist tulu palju: 
Me need Epsti rahwa kalju! 
Endi hella tiiwaga 
Walmis olnd neid kaitsema. 
Me neil kinkind wabaduse, 
Kindla meele, püsiwuse; 
Kultura neil toonud me, 
Koolid awand lastele. 
Ehk küll rahwas tänamata -» 
Selle peale me ei waata — 
Neile riigi tegime, 
Walitsuse seadsime. 

Äga rahwas, — kas tal aru] •-
Tegid kisa, tõstsid maru . . . 
Kukkus meie walitsus: 
Waat' kus tänukingitusl.. 

Ei nüüd muud, kui sääred teeme, 
Keisrit otsima me läeme, 
Keisrita meil elada 
Ilma peal on wõimata. 

Jah, küll rasked on me päewad 
Seda kõik me wennad näewad! 
Ahastuses hüüame: 
Onne ajad, hüwaste! 

Peet L. 

Kollane. 

,,(EeiI on täna pahem pale jälle paistetanud?" 
„Iah, mul on hirmus hambawalu." 
,,3meliR, et teil nii sagedasti hambawalu on, 

sestsaadik kui teie naise wõtsite." 

• • • ^ 

Järgmine ,,Meie Matsi" nummer ilmub laupäewal 3. mail 1919. aastal. 

llraub „Teeduse" kirjastuse wastutuse! ja wäljaandel G. Kalla trÖkk, Tall innas 
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